
—
-
 

Kedden. 

KUL 
113. Szám 

m 

IIŐNV. 
Auguszt. 25-kén, 1857. 

Szerkesztőségi szállás: 
külső szénutcza Sikó-ház, 36 számnál. 

Kiadó hivatal: . 
Stein János könyvkereskedésében. 

ANYAGI ÉRDEKEINK. 

III Végleges urbéri kárpótlás. 

Közelebbi ezikkünkben, mely azcnban számos okok 

miatt, már is nagyon messzire esett, felhivatlanul igértünk 

jó tanácsot azon kevés szerencséseknek , kiknél adóssá- 

gaik törlesztése után még urbéri papirok maradtak fenn. 
Igéretünk — a szerencséseknek igért jó tanács — köny- 

nyen önhittség vádját vonhatná reánk , s mégis kérjük a t. 

olvasót, ne siessen kárhoztató itéletével. - Mentségünk 

végett hosszasan elmélkedhetnénk a tanácsadások felett, 

kezdve a hatalmasok ugynevezett jó szolgálatain, le azon 
olcsó tanácslásokig, melyeket a szivtelen , alamizsna he- 

lyett nyujt a nyomorultnak; felhozhatnók, miként a kikért 

tanácsokra is rendesen azon szerény sors vár, hogy minvé- 

leményünk erősségeül használjuk azokat, ha vele egyezők, 

sne kövessük,haellenkeznek. E fejtegetések helyett legyen 
szabad ezuttal csak annyit megjegyeznünk, hogy a sze- 
rencséseknek igért jó tanácsnál leginkább azon szerény 
nézet vezérlett, miként tanácsunknak, hatályos gyógysze- 

rek helyett, csupán azon óvószabályok erejét tulajdonit- 
juk, melyekkel az egészséges jó egészségét, a szerencsés 

szerencséjét megőrizheti. 
Urbéri pipiraink, akár a biztesitékul szolgáló alap 

szilárdságát, akár az ötszáztóli kamatot tekintsük , a leg- 
értékesebb papirok közé számithatók. Hogy mindemellett 
névszerénti értéköknél jóval alább adathatnak csak el, 

korántsem egyedül a közelebbi időben fölmerült számta- 
lan oly iparvállalatoknak tulajdonitható, melyek kevesebb 
biztositék és szilárdság mellett, több időszerinti hasznot 
biztositnak. – Urbéri papiraink árának alantisága nagy 
részben onnan ered, miszerint legtöbbnyire olyanok bir- 
tokában vagynak, kik azokat bármi áron eladni kénytele- 
nek. Hogy az urbéri papirok mindemellett időről-időre ne- 
vekedő szaporodásuk daczára, eddigi értéköket nemcsak 
megtartják, de lassu emelkedést tanusitnak , jó és szilárd 
becsöket mutatja, s jövőre a legjobb reményekre jogosit. 

Mennyire avatlanok is tudhatják , az erdélyi végle- 

ges kárpótlás, az urbéri papirok tömegét mintegy 40 mil- 
lióval szaporitandja. E tömegnek nagy része a hitelezők 
ládáiba kerül, honnan árubabocsáttatásuk, hihetősen, hig- 
gadtabb számitás szerént történendik, mint eddig. A föld- 
birtokosok sem lesznek továbbá kénytelenek adósságaik 

eltörlesztése vagy tetemes csökkentése után urbéri papi- 
raikon bármi áron túladni, mit eddig nyert kárpótlási 

A MOLNÁR ÉS CSAPLÁROS. 

Eltávoztak, A választ ugy cserélé fel, 
Már akármit mondanak is, S tanakodva Hogy a molnár levelére 
De bizony a molnárnak is, Erre-arra Irá mit a csaplár kére, 
Ugyszintén a csaplárosnak 
Valamig el nem kárhoznak, 
Van valami 
Ott a tüdőjökön alól, 
A mi 
Szivok táján 
Ugy jó formán 
Néha-néha felzakatol, 
S töle nem menekülhetnek, 
Mig a leczkén át nem esik, 
S ezt nevezik 
Aztán lelkiismeretnek. 

A többi közt hát éppen most 
E kis biró, a nagy zsarnok, 
— Hijában csak sok a mi sok, 
A molnárt és a csaplárost 
Fülön fogá, 
Hogy ha a szivnek van füle, 
Na aztán oda puskázott, 
Hogy most izzadt, majd meg fázott 
A két árva 
Mért hogy oly kicsi az iteze ? 
S miért oly nagy a köpécze? 
Na, volt lárma, 
És hogy jól megmosta, á la 
Viczispány admoneálá, 
Hogy tüstént elapritsanak 
Es a dolgon forditsanak, 

Megviselve ő kegyelmek 
Sirtak éppen mint a gyermek, 
S egész hunyászkodva állva 
Es engedelmet instálva 

Ilyen formán határoztak: 
Elébb is mindenek felett 
A sorshoz ma 
Irnak egy pár kérlevelet, 
A melyeknek a tartalma 
Körül-belül ilyen lehet:] 
Keservesen fája nekünk, 
Hogy rendetlen a mértékünk, 
Mert az iczénk 

Ha kedve jó 
Borával együtt majd lenyél, 
S a köpéczénk 
Olyan mint egy oláh gyomor, 
Sok fér oda, 
És nem csoda, 
Hogy nő naponta a nyomor; 
Szánván az örlöt s az árost, 
Minket molnárt és csaplárost 
Arra unszol 
Saját lelkiismeretünk, 

Kisség volna jutányosabb, 
Eme szükebb, az tágasabb. 
Szépen leirva beadják, 
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toljuk, hogy az urbéri papirok kisorsolása és visszaváltási 
idejének közeledése, azok értékére a legkedvezőbben kell, 
hogy hasson: nem lehet semmi kétségünk, hogy az emlitett 
papirok becse, daczára az erdélyi végleges kárpótlással 
forgásba jövendő nagy tömegnek, a közel jövőben tete- 
mesen fog emelkedni. Ez emelkedés pedig, kétségen kül, 
legott bekövetkezik, mihelyt a nagyobb tömegekben kibo- 
csátott papirok piaczra tódulásának árja szállani kezd. — 
Ez ár szabályozására s az emelkedés mielébbi eszközlé- 
sére semmi se hatna jótékonyabban, mint a vagyonosb 
birtokosok által alakitott oly pénzalap, melyből a piaczra 

vitt urbéri papirok rendesen beváltatván, ez által egyfe- 
lől a zugüzérkedésnek elejevétetnék; másfelől, az urbéri 
papirok beváltásából eredő haszon a hazában a földbirto- 
kosoknál maradna. - Hogy ily vállalatra a kezeink között 

levő pénz koránt sem elégséges, világos. Igyekezzünk te- 

hát társulati úton tetemesebb kölcsönt eszközölni és oly 
pénztárt alapitni, mely képes legyen urbéri-papirzálogra 
kölcsönt adni; vagy, ha kivántatik, az irt papirokat felesen 
beváltani. - Megvagyunk gyöződve, hogy e czélra pár 
millióval is üdvösen lehetne működni s a vállalkozókra is 
a legbiztosabb nyeremény várakoznék. Az akadályok, 
melyek ily kölcsön kaphatásánál fölmerülnek, kétségen- 

kül, nem csekélyek, a nélkül, hogy nézetünk szerént, eszé- 
lyes eljárás és igyekezet mellett, legyözhetők ne volnának. 

Jőjön azonban a fennebbi vállalat létre vagy ne, az- 

zal inditványunk az urbéri papirok körül még koránt sincs 

befejezve, mely mindenek előtt odaterjed. hogy az adós- 
ságok törlesztésén netalán felülmaradt ur- 
béri-papirainkat könnyeden áruba ne bocsássuk, hanem a 
tökét, melynek becse időről-időre nevekedni fog, megőriz- 
vén, a kamatot forditsuk a leghasznosabb beruházásokra, 
legjövedelmezőbb vállalatokra. 

Az úrbéri papirok ugyanis, a mellett hogy tisztes- 
ségesen kamatoznak, hogy értékök időről-időre növek- 
szik, nézetünk szerint , még némely pénzintézeteknél is, 
mint tartalék-tőke , igen hasznos és birtokosaikra nézve 

nyereséges szolgálatot tehetnek; miről közelebbi alka- 
lommal. 

1d. gr. TELEKI DOMOKOS. 

KÜL- ÉS BELFÖLDI LEVELEZÉS. 

Göttinga , julius 7. 1857. Ismerni az egyetemeknek 
különbözöő időkbeni népességét tanárokban , tanulókban; 

Hogyaz irnok, 
A nagy konok, 

S megforditva 
E volt irva: 

És eme kapta amazét, 
S tovább állva 

Alig nagyobb egy gyüszünél, Fejcsóválva, 
Mit az ivó Igaz 

Biz azt 

A kapott negativának 
Kontójára jót ivának, 
S ök azóta 

S jó lelkiismeretöknek 

papiraikkal tenni kénytelenek voltak. Ha végül, megfon- 

Mindenik kérelem-háton, 
De azzal a különbséggel, 

„A ked mértéke kisebb lesz.4 
— E szólott voln' a molnárnak — 
„Ked tágasabb mértéket vesz.6 

E pedig hát a csaplárnak — 
S kilökték nekik szanaszét, 

Nagyon egyik se vakarta 
Hogyha a sors igy akarta 

S mindeniknek az utóda 
A rendelt mértékkel élnek, 
És hiven azzal vámolnak, 

A válaszszal beszámolnak. 

ismerni a tantárgyakat, melyeket azok tanitoltak , ezek ta- nultak, annyi mint az emberiség mivelődésének történel- mi képcsarnokában valamely érdekes képet látni. Ilyen képet nyujtanom nemcsak czélomon de hatáskörömön is kivül esik. Közlésem csak is az itteni egyetemre szoritko- zik, hol a mult század közepe táján a tanárok száma 51, a jelen század harmadik évtizedében 92 volt, jelenleg pe- dig 108 főre megyen. Mint láthatni, itten nem volt a taná- rokban fogyatkozás s legkevésbbé az ujabb időben, mely- 
re pedig az egyetem virágzási ideje éppen nem esik. Hol 
van ennek oka? nem kutatom, de annyi igaz hogy ha a 
számban nincs, a személyzetben sincs, -mert ha a mult- 
ban Eichorn, Stáudlin, Mitscherlik, Hermann, Gieseler, s 
más nagy férfiakkal dicsekedhetett, bizony a jelenben s 
vannak jeles emberei, p. o. Dorner, Ewald, Wobler, Di- 
richlet, Benfey nevek eléggéismeretesek. Mindezen egye- 
temi rendes és rendkivüli tanárok és segéd-tanitók (privat- 
docens) sorában csupán egyetlen magyarhonira találtam. 
Róla 1765-ről az emlitettem munkában kövelkező van 
megjegyezve németül, mit én magyarra forditva adok: 

„Bucsányi Mátyás születésére nézve magyarhoni 
Zólyomból, tanult Göttingában, hol 1757-ben magister 
lett, s hol majd mint segédtanitó (privat docens) mértani 
és bölcsészeti felolvasásokat tartott az egyetemi ifjuság 
előtt. Iratai: a) Diss. II. de fulgure et tonitru ex phaeno- 
menis electricis Goetting. 1757. b) Anfangs-Gründe der 
Algebra nebst derselben Anwendung aut die Rechen- 
kunst. 1761. 

A tanulók számára nézve közléseim következőleg 
állanak. Az 1765 és 1787 közti években e szám 606 és 
947 közt ingadozik, csakugyan több a 800 felüliek mint 
aluliak száma; 1825-ben fölment e szám 1255-ig jelenleg 
656. Az egyetem virágzása idejét bátran tehetjük az 1816 
és 1830 közti évekre, miután a tanuló ifjuság létszáma ez 
időben, az 1819-k év kivételével, az ezeret mindig felül- 
haladta, a legteljesb virágzásban pedig 1823 tavaszán volt 
1547 növendékével. Legkisebb volt a létszám a tárgyalás 
alatti időszakaszból 1813/,-ben, a midőn csak 508 tanuló 
volt ez egyetemnél. A szakok közöl mindig a jogászi birt 
legtöbb hallgatóval s az egyetemiifjuságnak hosszas ideig 
mintegy fele részét képezte, ujabb időben csakugyan alig 
tett 73-ot. A hittani-szak növendékei száma 377 és 110 
közt ingadozik s az egésznek hol 1/, hol 14-át telte. Az 
orvosi szak 299 növendékben birta alegnagyobb és 162- 
ben a legkisebb létszámot, -ujabb időben aránylag növe- 
kedett. És a bölcsészeti szak? Legtöbb tanárral, legke- 

Csavargatja szél a fának lombjait, 
Erőszakkal letördeli ágait, 
Küzd a lány is a végzet csapásival, 
Mint ágacska vad vihar dúlásival. 

Villám csap le a vadrózsa-bokorra, 
Átok sujt le a leányi álmokra, 
S mint a bokor oda lesz virágival, 
A leány is elenyészik álmival 

Lesz a villám a föld benső tüzéből, 
Kél az ábránd a kebel melegéből, 
S mily zajos a földi vésznek hatalma, 
Olyan néma a leánysziv fájdalma. 

TERÉZ. 

A KÖNY. 

Mult időkre visszagondolsz , 
És szemedben köny remeg. 
Szived egész tengeréből 
Fellázadt kebled mélyéből 
Tört fel az egyetlen csepp. 

Hogy a sorstól HÓRY FARKAS. 
Esdenénk engedélyt nekünk Egy sohaj csak gyenge nesze 

A bendúló viharnak Oly mértékre, 
Mely a népre Hullámain elmerülnek 

A LEÁNY. A kebelben dúló vésznek 
A keserübb sohajok. 

Sürü kod száll a mély vizek fölébe, 
Zápor hull a hegyek s völgyek ölébe: 
A szív körül vérlelhők alakulnak, 

S a szemekbe forró könyek tódulnak. 

Mert hogy ha nem, 
Tudom édes jó Istenem 
Megdöngeti a melyk lopott, 
Mint a kétfenekü dobot. 

És ámbár ott sok a dolog, 
De ám a sors nem andalog, 
Nyolczad nap alatt tárgyalják; 
S ott áll a deliberátom 



vesb tanulóval birt. De erre nézve mindnyájan tudjuk, 
hogy a bölcsészeti-tanárok az általános mivelődés hirde- 
tői, a honnan némi részben a más három szak kiegészitésé- 

ül is állanak. Annyi azonban áll, hogy a jogászok rová- 

sára ez osztály is mindinkább növekedni látszik, főleg a 
elassikai nyelvek tanulói szaporodnak. Általánosan te- 
kintve az idegeneket, kik a hannoverai királyság határain 
kivülről tömegesen nyomulva, föleg ama szép idejében az 
egyetemnek az öszves tanulóságból több mint fele részt 

képeztek, ezek minden egyebet inkább, mint hittant tanul- 
tak. A mi a félévenkénti apályt és dagályt illeti, hol egy 
harmad, hol egy negyed mennyiség távozott el és jött he- 
lyébe; csakugyan nyári szemeszterekben rendesen több 
tanuló volt. Miért? a vidék szépsége miatt. 

NAGY LAJOS. 

Gerend. Julius 25. 1857. Maros-vásárhelyről utun- 
kat Udvarhelyszékbe folytattuk. Estvére E. Sz. György- 
re érkeztünk. Kellemesen lepett meg a szép jegenye-fa- 
sor. Másnap Sz. Erzsébetre utaztunk. A Locz oldalán 
mentünk hajmeresztő szakadékokon keresztül életveszély 
között. Hát ezt a N.-Solymosra vezető útat, mely a maga 

virágában igen jó út volt, igy elhanyagolni! - A közsé- 
gek a járás-lőnökségtől várnak mindent! . . . az pedig ele- 
get tesz, ha az országos és kerület főutait jó karban tart- 
ja, mellékútak kijavitására nem is érkezhetik. - Mireva- 
ló ez a közönyösség minden iránt? azt várják, hogy a 
torökbúza-földeket is megkapáltassa valaki, a szénát is 
feltakaritsa? Az útas bejárhatja az egész magyarhazát , 
ily hanyagságot a széna-füvekre nézve alig lát. Sarjut rit- 

ka gazda kaszálhat, — azt mondja: nem terem. - Nem 
is teremhet biz az, ha a marhákat május végéig a réte- 
ken barangolni hagyjuk ; láttam még junius közepe táján 
is. Magyarhonban a jóravaló gazda ember május 15-kén 
túl belevágja kaszáját rétjébe. Lesz sarjuja is majd any- 
nyi, mint az anyaszéna vala. Hát te édes atyámfia mikor 

akarsz kaszálni, a ki marháddal még junius elején is a 

szénát termő helyeidet tipratod, - nem nézve, száraz-e a 
rét vagy nedves ? „Hát majd aratás után! . .. majd ha a 
fű egykissé gyarapodik.:8 —Igen, de majd nagyon elvénül 
és majd nem eszi a marha. ,Mi nem szoktuk a füvet ifjanta 
kaszálni, mert szaporátlan."t Igen, de ugy nemis lecnd jó 

marhátok sohat „vagy igen:46—,„majd kiépül tavaszon 

a réteken." 
Ó áldott commassatio, mikor jő el a te országod? 
Hát még az a tanitó mikor születik meg, ki a gyer- 

mekeknek megmagyarázza , hogy a szalmától nem hizik 
a marha, s hogy boldogtalan gazda az , – ki széna he- 

lyett szalmát takar ! Ne kaczagjatok , mert igy van 1— 

nézzünk egy kissé a könyvbe, mit mond, ,mi a széna ?6 

„Zölden , gyenge-korában megszáritott fü.6 
Mi a szalma? 

„Lábán megszáradt fü. 6 
Már most kérdem: a ki aratás után kaszál, nem 

szalmát készit-e marhái számára? - — — 

Azután.... A gazdaságnál mindennek meg van a 

maga ideje. - Ezt ugy is tudjuk. - Hát ha tudod édes 

atyámfia, miért teszesz ellenkezőt, a természettel? Ju- 

lius derekán kezded a kaszálást, még nem is igen ugarol- 

tál. ltt az aratás, keverni kellene. A gabona megért. – 

Tán csak nem felelitek : „hadd hulljon ki egy kis magja ... 

kell az egerek, s madaraknak is, majd a szalmáját is 

könnyebb lesz haza hordani. . .. 

Egyszerre ? nem, nem, én korábban felfutok, 
S a mennynek ajtaján nehány pillanatot 
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Nem kaszáltál, nem ugaroltál a maga idejében, nem 
keverhetsz, nem arathatsz a maga idejében. 

De hát édes preceptor uram, hát mikor van ideje ? 
Ezt ugyis tudja minden gazda , hanem azért elmondom : 

A zab, árpa, alakor, borsó, bükköny-vetésnek, 
aprilis elejéig. Az aprilisben vetett zabob megeszi a balha. 

Aprilisben törökbúzát , paszujt etc. lóhere-féléket 
vetünk. Május 1-től 10-ig ugarolunk. Május 15-én túl 
málét kapálunk, azt elvégezvén, kaszálunk. Junius köze- 
pén túl szénát hordunk, az ökrök jól élnek, nyugosznak 
is; ezután julius eleje körül kettősbe keverünk. Julius 
közepén túl aratunk. sat. sat. 

Igy a munka nem gyül öszve, czélszerü felosztás 
által többet is végezhetni, s nem kellend panaszolni: 

hogy a napszámos drága! — Oszszuk fel az időt czélsze- 
rüen, nem lesz drága. Lássuk röviden: miért oly drága 

az a napszám! — Felelet azért : mert dolgaink egy rakás- 

ra gyülnek, s mikor a körmünkre égett, akkor hárman 
négyen hivunk egyszerre egy dolgost, annak meg van 
annyi esze, hogy ahoz megy, a ki többet igér nekie. 

Igy drágul a napszám! Igy bukunk meg a nélkül, — 
hogy észrevennők az okot, melyet azzal idézünk elő , 
hogy rendet tartani nem tudunk , – nem akarunk, min- 
dennek az „időjárás az oka! — 

Tessék az alap-okra visszamenni , s meg fogják lát- 
ni, hogy minden. rendetlenség kúrfeje ,a réteknek 
későni feltiltásában fekszik. Mit könnyen el 
lehetne kerülni, ha minden gazda egy kis luczernást 
készitene. 

Ha figyelemmel kisérendi a nyájas olvasó soraimat, 
—-elmondom. Nem azok számára, a kik — ugy is tud- 
ják; hanem azok számára, a kikben jó akarat van magu- 
kon segiteni, de a dolgot nem tudják megkezdeni! 
A viszontlátásig. 

GIRÓKUTI 

Zilah, (Vége.) A menyői, veres márványajtós és hom- 
lokzatos templom, a rajta levő felirás szerint, 1514-ben; a 
szilágy-csehi 1519-ben; a mocsolyai 1590-ben épült. 
Kétvölgyön ezüstpohár 1591-ből; Menyőn, ns. 

Szabó Miklós uram és felesége által, a „szomorutt 1602- 
dik esztendőben adományozott abrosz találtatik; Cseh- 
ben ugyanez, 1614-ből; Monóban görög-irásos ha- 

rang; Görcsönben czin-tányér stb. stb. S végre, hogy 

hosszasak ne legyünk: a sülelmedi és czikói tem- 
plomfeliratok ujabb adalot szolgállatnak Medgyesnek 

taval a „V. ujság t genialis ,„Erdélyi levelei"-ben, 
és minap e lapban, az erdélyi magyarság kihalását és fel- 
olvadását ecsetlő, megdöbbentő szavaihoz. A sülelmedi 
felirat igy szól „Magyar helység Sülelmed. Templo- 
mát régen a tatár elpusztitván, ujból épittetett: 1811- 
ben.—1811-ben magyar helységnek irják: most alig 

van benne egy-két magyar család. A czikói 
templomon függő vers végső négy sora pedig ekképp 

hangzik: 
Egy hián 1800-ban végeztetett — 

El, és ugyanakkor fel is szenteltetett. 

Ez hely 

Kiknek sz. 

Mainai Frankfurtból, Stirn és Greim bankároktól , 

elajánlás, vagy megvásárlás végett a badeni nagyherczeg- 

ségi államvaspálya-kölcsönre, tizennégy darab, össze- 

sen 60 pfrt. értékü részvény-jegyet kaptunk, mely 1885- 

égente magyarokból állott , 

1a már ma tiz gazdára szállott. 

r 

visszatart 
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nem májusban is és a termékeket elsilányitja , 
ztatja, — s már augustusban is ha- 

dig egészen letisztálandó kölcsön törlesztése 400,000, 
időnkint kihuzott, s 50,000 frttól, 42 frtig nyerőképes 

sorsjegy által lesz eszközölve , s legalább az utóbbi ösz- 
szeget minden betétel bizonyosan kapja. — Jellemző pe- 
dig, miszerint több intelligens hazafi, kiknek e tervezetet, 
curiosum gyanánt, megmutattuk, a válla latot elég kecseg- 
tetőnek találta, hogy a számos pártolást igénylő rokon 
nemü honi mellett, benne részt venni hajlandónak nyilat- 
kozzék, – ha ugyis szük pénzünknek ilyetén kulföldi 
speculatiók általi, bármi kis mértékbeni kiszivatásához 
segédkezet nyujtani , balgaságnak nem tartottuk volna. 
De igy az egészet félretettük. 

Az aratások mind városunkban , mind a vidéken be- 
végződtek, s főképp a tiszta búza, de a kétszeres is igen 
jól fizetett; a málé azonban, a nehány hét óta szakadat- 

lan nagy meleg mián, mit sem igér. Tiszta búza vék. 3 
frt. 15 kr. 2 vírt. marhahús fontja 161/ kr. *) 

R. L. 

Egy levél háromszéki útamból. Közelebbről alkalmam 
lévén édes hazánk e gyönyörü vidékét hosszában vé- 
gig útazni: nem tehetém , hogy a látottak- és hallottakról 
önt, t. szerkesztő úr, ne tudósitsam. - Útam a hideg ég- 
alju Csiknak meleg-keblü népe közt vivén keresztül , in- 
nen nem hagyhatok emlitetlenül egyet: van Csik -Szere- 
dában egy vendéglősné, kinek karjain láttam egy szép 

csecsemőt. Nem hihetvén, hogy ez a már szinte őszbe 
borúlt nőé lehetne : kiváncsiságom a gyermek felőli tu- 
dakozódásra inditott, s ennek nyomán ezeket tudám meg 
róla: Gácsországból egy őrnagyné elhozott magával tár- 
salgóné gyanánt bizonyos hölgyet, ki miután itt anyává 
lön, az örnagynétól elbocsáttatott. Ekképpen az egykor 

kényelemben élt hölgy honától, s jó állásban levő szülői- 
től távol, idegen löldön véginségre jutott. Igy vetődött 

a fennebb emlitett vendéglősnéhez, kinek szivességéből 
egy üres szobát nyerve, ott segélytelen, nyomorteljes 
helyzeténi keserve aunyira erőt vön rajta, hogy nehány 
nap mulva elhalt. Anyátlanul, siralmas inségben mara- 

dott, a szinte halálra éhezett magzatát a vendéglősné 
magához vevén, számára dajkát fogadott, ez által szop- 
tattatta, maga pedig oly meleg szeretettel ápolta, mint- 

ha saját szülöttje lett volna. Az elhaltnak szülőit leányuk 
haláláról, s tőle maradt unokájokról rögtön tndósitotla. 

S miután azok tudatták , hogy nincs szükségök a kisded- 

re: ezt a vendéglősné, – kinek jó szivén, életeszén és 
szorgalmán kivül alig van egyebe , mint öt árva gyerme- 
ke , – ezek mellé hatodiknak fogadta. És még czélja, - 

ha sikerülénd – az: hogy Csik-Szerdát, hol a gyermek 
körülményei ismeretesek, elhagyván, távol vidékre köl- 
tözzék , s minden mostani cselédeit elbocsássa, nehogy 
fogadottja később megtudhassa, miszerint az, ki őt oly 
hiven ápolta, neki nem szülő édes anyja. Megérdemli e 
derék magyar nő, ki ily vendéget és pedig örökbe fogad 
magához, megérdemli, hogy ne csak vendégszeretőnek , 

de kegyesnek is neveztessék. 
Csikból azon keskeny, de hosszan nyúló völgyön , 

mely Kászon-rétjének hivatik, lehaladva, igen jól esett 
széttekinthetni a tágas rónán, hol a szemet látásában nem 
korlátolják egymás mellett sürün emelkedő hegyek; öröm 
volt elnézni az - ezen évi mostoha időjárás mellett is - 

*) Kolozsvárt 15 kr. Szerk. 

teremni; máskor valamely kevés termést néha 
csak ugy ád, ha földje gondosan miveltetik. KÓRÁGYA ELŐTT. 

Ne menj el még, ne menj, ne hagyj el engemet, 

Oh, fájna a magány, megszoktam már veled, 

Oly boldogok valánk. 
Megosztád hün velem minden kéjperezedet, 
S ha olykoron egünk el is sötétedett, 
Nem nyilt panaszra szánk. 

Egy pillantásig sem szegéd meg kedvemet, 
Búmban vigasztalál, osztád örömimet, 
Szerettél, hü valál. 

Mint a kis gyermeket, ugy elkényeztettél, 
Ellested vágyaim, karod közt rengetél, 
Kebleden altatál. 

. 

Akár hová menék, sugározó szemed 
A láthatárig elkisérte léptemet, 
Lelked repült velem, 
S akár honnan jövék, mosolygva fogadál, 
Ott fénylék arczodon az üde fénysugár, 
A boldog szerelem. 

ftt hagyhatnád valjon e szép örömöket, 
Engem barátodat, engem s az életet, 
Mely olyan szép vala? 
Hagynál-e gyászos éjt egy érző szív felett, 

Kinek oly édesen mosolyga föl veled 
Szerelme hajnala 

Tudom, jól érezem, te nem leszesz beteg, 

Ez átfutó vihar, ijesztő fergeteg, 
Hogy inkább féltselek; 
Im már is arczodon uj életfény ragyog, 

Te élni, élni fogsz, mig én is meghalok 
Egyszerre majd veled: 

Reád várok, lesek. 
S midőn átszellemült arczczal közelgsz felém, 
A szent kapuk megöl elődbe ugrom én 
És megijesztelek. 

ZONDI. 

HÁROMSZÉKI GAZDÁSZM. 
(Vége) 

10. Fütermés. Háromszéknek valamely 
hegyoldalai kelettel szembe néznek, mind si- 
lányabb legelőt adnak, mint azok, melyek ke- 
letnek hátat vetnek, vagy azok, melyek ha ke- 
letnek néznek is, de más hegy által fedezvék. 
Még a rétek is néhol kopárak; s inkább azok 
teremnek meglehetős füvet, melyek valóságos 
viztérben feküsznek. S mi az oka e kitünö ko- 
párságnak? — a Nemere szele. 

De mi az a Nemere? Kissé messzünnen 
jön az a hideg és rideg dermesztő Nemere, — 
ne mosolyogjanak le önök alaltomban, ha annak 
honunk határától távol, nagyon távolba esö 
fészkére merek pillantani! Az éjszakkeleti fa- 
gyos tengerről, Szibéria havas sivatagjairól, 
az Urál és Kaukázus hosszu hegylánczok égben- 
fürdő havasos magaslatairól felénk lendült jég- 
hideg szelek (most arról nem is várhatunk ked- 
vezőbbet) a Feketetenger sikján korlátlan fu- 
tásra bőszülvén, Ojtoznál a sósmezei hegyla- 
pálynyiláson szabadon berohan, Háromszéket 
végig futja s a Bárczán és Fogarasföldén át 
Szebenfelé szünik el ereje. Ez, uraim, a Ne- 
mere! mit csak az ismer, ki avval annak ide- 
jében találkozott. Fú ez, nemcsak télben, ha- 

sonló hatással, mikor is a haricskát korán el- 
veresiti s kedvező szemzését meggátolja. 

Ily kedvetlen léghatás miatt mind a nyári 
legelő elkopárul, mind a rétek többnyire s 
minden kaszálók oly silány szénát adnak, hogy 
annak hiányát mesterséges kósttal kell pótolni. 

Mi azonban igy sincs eléggé fedezve. 
Bármely faj marha hozassék be Háromszékre, 

annak első íz szaporodása már aljasodva van, 

s többé minden gondozás mellett is a jó fajb 

visszaállitni fajzásaiban nem lehet. Nemcsak a 

marhák, de a majorságok is itt nem oly nagy- 

ra fejlettek, mint egyebütt. 
S mindezeknek oka azon Nemere, mit 

feltartóztatni vagy visszautasitni nem lehet, 
csak előle elvonulni vagy alkalmazkodva türni, 
szenvedni. 

Még a nemesitett gyümölcsfák se tudnak 
itt annyira kifejleni, mint más égaljak alatt. 

De erről külön! 
11. Gyümoólcstenyésztés. Háromszék 

a mennyire dicsekedhetik búzatermesztésével, 
annyira hátra van gyümölcstenyésztésével. Igaz 
ugyan, hogy a Feketeügy és Szépmező köze- 
lebbi környékei, mint fövenyes alapuak, nem 
is tudnak fát nevelni, mert alant a fővenybe 
kapott gyökér azonnal megsilányul, söt száraz 
évben a fák könnyen ki is száradnak; de a 
hegyaljak mégis közepes gyümölcstenyésztésre 
alkalmasak, minthogy itt a föld már merőben 
más tulajdonu, u. m. felül puha föld, alább egy 
lábbal többnyire sárga agyag. De mégis a nép 

megelégszik többnyíre , ha nehány szilvafája 
terem, s annak is elmohosodni hanyagul meg 
van engedve — következöleg, akkor se terem 
illendően, mikor annak ideje volna — holott 
tudhatni, hogy a szilvafának csak hat vagy ki- 
lencz évben van kedve egyszer becsületesen 

t 

Nem igy van más faju nemes gyümölcs- 
fákkal! Vannak, ha ritkán is, kik azok tenyész- 
tésére Háromszéken gondot forditottak, s ezek- 
ből, mint mintából, át van látva tapasztalati- 
lag, hogy lehet itt is gyümölcsöket állitni, csak 
hogy ipart kell ráforditni; még pedig, az egy 
szelid gesztenyefán kivül, mindenikkel boldo- 
gulhatni. Bebizonyitották vala a volt székely 
katona-örvidéki főbb tisztek is az ezredi és szá- 
zadkormányi laktelkeken, hol jól ápolt fák íz- 
letes gyümölcsöket termettek, – mik azonban 
a volt dolgok megváltozását ma sinlik. 

Remélhetni, hogy az ismételt kormány- 
rendeletek, — a sok hirlapi szégyenités, buz- 
ditás és korbácsolás, — és többeknek helyben 
előmeneteles példája, már csak hatni fognak a 

népre, – miben annak vezéreivé minden buz- 
gók ugyan, de föleg az arra leginkább érkező 

lelkész és iskolatanitó urak lehetnek , kikhez 

különben is a nép vonzalommal szokott visel- 

tetni. Végre 
12. A 9-dik ponttal kapcsolatban , arról, 

hogy mi készül a háromszéki búzából? hogy 

készül? s mi a muntliszt készitésnek története 

föképp a muntlisztes malmokkal megrakott Ár- 

koson? még szólhatnék , ezt azonban külön 

értekezleti czikkül hagyom fenn. De csak ugy 

igérem ezt is, ha a tisztelt szerkesztőségnek 
vele alkalmatlan nem leendek. Mert ugy látom, 

hogy a Közlöny nem érkezik mindent közölni. 

Irtam Vadas alatt. 

KIS MIHÁLY. 



általában gazdag áldást mutató térségen; s egy leirhatlan 
érzet villanyozott át, midőn elgondolám , hogy e táj 

szülőföldem szép vidéke, hol egykor gyermekéveim any- 
nyi ártatlan örömek élvezése, annyi merész remények 
táplálása, s oly édes andalgások között tünének el; és 

kimondhatlan volt örömem akkor, midőn ujra látám, hogy 

e nép , – melynek fajrokonául büszkén vallom be maga- 
mat, megmaradt maig korcsosulatlan székelynek , s ho- 
nunk más vidékeinek lakosihoz képest anyagi tekintet- 
ben jól áll, sőt emelkedik. Mert ha bár egyesek kik 
a rangkórságuktól legyezett fényüzésről lemondani . ezél 
és okszerübb gazdászathoz kezdeni, s magokat általában 

az újkori viszonyokhoz szabni nem tudták , vagy nem 
akarták, itt-ott hátrafelé mentek is: de a többségről ép- 
pen ellenkező és örvendetes tapasztalatot szerezheték. 
Ugyanis akisebb helységek közöl is sok olyat tudnék elő- 
számlálni, hol 1848 óta húsz-harmincz addigi birtoktalan 
tett szert fekvő birtokra, a mit pedig nem az úrbéri vi- 
szonyok megszüntetése következtében kapott, hanem sa- 
ját szorgalma által keresett pénzével vásárolt. Továbbá 
sok csinos épületek szaporodtak falukon is; kivált pedig 
két jelentékenyebb városaiban kezdettek szépitési szem- 
pontból is kiindulni az épitkezésben: pl. S. Sz. György- 
nek a nagyszerű városház , a régi barompiaczon emelke- 
dett új házsor és a Szemerja felőli végén épült új lakok 
valóban diszére szolgálnak. Kézdi-vásárhely pedig a piacz- 
szeren közelebbről történt égés után oly határozatot ho- 
zott , minéllogva ezentúl csak is köböől, vagy téglából, 
s cseréppel fedendő épületeket, a piaczsoron pedig kizá- 
rólag emeletes házakat leend szabad épiteni. Ennek kö- 

vetkeztében most az emlitettem égés helyén egyenlő ma- 
gasságra és egy fedél alá a tulajdonosok egy gyönyörü 
sor-házat kezdettek épitetni. Mennyivel rendezettebb, s 
csinosabb lehetne e város jelenleg, ha annak polgárai 
ilyen gondolatra, s az épitkezésbeni közegyetértésre az 

ezelőtt m. e. 20 évvel történt nagy égés alkalmával jut- 
hattak volna! Azonban a jónak, czélszerűnek megkezdé- 
se későn is jobb, mint soha. 

Háromszéken az útak általában jók, kivévén a fő 
vonalnak a dálnoki hegytől Maksáig nyuló részét, hol 
csekély esőzés után is nagy sár van. Midőn kézdi-vásár- 
helyi fuvarosomat kérdeztem: hát Miklós bá! vajjon mi- 

ért nem terilik el az út szélén koporsó-alakra halmozott 
kövecset? ezt felelte: hát biz édes úr, elhiszem, kimélik 

azokat a szép gombolyag köveket , nehogy a kerék alatt 
aelromoljanak. 

Az útmelletti sorfa-ültetés ismét megtétetett; azon- 
ban a mostani ültetvényeknek sem igérek hosszabb életet 
a régibbénél, melyek midőn a merőbeni körülkertelés mel- 
lett is kipusztultak: a mostaniak a melléjök három-szögre 
felütött karók által még gyengébben levén védve, annál 
könnyebben is lerontathatnak a legelő marháktól. - De 
Háromszék határszélén alul még ily biztos állásban sin- 
csenek az ültetvények, mert ott egyetlen-egy karó által 
védelmeztetnek. Aztán Háromszéken legalább a cseme- 
ték egy-harmada megfogamzott, amott pedig alig husza- 
da. Ebből az utóbbi összehasonfitásból ugy látszik, hogy 
azon vád, mintha a három-székiek valamint a kert-sasok 
földbeeső részét, ugy a csemeték gyökeit is, -nehogy 
elrothadjanak — az ültetés előtt megpörgölnék: az én szé- 
kely alyámfiai ellen valóságos rágalom. - Annyi igaz, 
hogy mi mostan élők, hazánkban zöld lombozatu sor- 
fák között bajosan fogunk utazhatni, ha vagy az út mel- 
lé helyenként örházak nem állittatnak , vagy emberkar- 
vastagságu füzfák ültelésével nem tétetik kisérlet, me- 
lyek könnyebben megfogannának, s helyökön hamarább 
is megszilárdulnának. - Most papirom betelt, de még 
egy levelet szándékom irni. 

BUDVÁRI. 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
* Svájezi tisztelt levelezőnk értesit, hogy Sikó-Fülöp Ró- za czikkeit, a melyeket tárczánk „Magyar nő a társada- lomban czím alatt hozott, s a melyeket kivált hölgyi olvasó- ink sok érdekkel fogadtak, két svájczi lap németül és francziául forditásban közölte, s azokat az ottani közönség „nagy részvét- tel fogadta.6 
— Tövisről ime közleményt vevők : „Aug. 17-én estve 7 órakor oly terhes idő volt könyékünkben, hogy egy Hajós Flóra nevü ember midőn szénacsinálásból hazafelé jött vala, a terhes csattanásoktól megijedvén, kalapját levéve futásnak eredt uljában — s a villám ugy megsujtá, hogy töstént halva maradt a földön ; — testén semmi egyéb jel nem vala, csak szivetáján egy kékség, Ugyanez alkalommal egy zsidónak háza kéményén 

egy kóborló mennykő bément, a kemenczét benn egybezuzta s az ablakán kiment, — a lakók rémülve a ház közepében épen maradtak. (A zsidóknál szokás ily terhes idők alkalmávalablakot ajtót nyitva hagyni, pedig talán jó lenne még a kéményt is bé- dugni) A terhes idő 1 1/, óráig tartott roppantul dühöngvén és erősen esvén, ugyannyira, hogy a Császár Ő Felsége születé- seérti világitás is gyengén sikerülhetett." Ergo: ne fussa menny- kő elől, mert észrevesz és hátadon felejti magát. 
= Marosszékről Bedéből irják egyik barátunknak, hogy ott a tavaszon ki levén veszve az öszvetések, egy tapasztaltöreg gazda, Barátosi Szabó Antal Marosszék egyik volt közked- vességü királybirája bükkönynyel vetette be egy láb földét, s gyengén alá boronálta. A rozsnak nagy része később felkapott, 
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s oly hatalmas növésnek indult, oly gyorsan tökélyre ment, hogy 
mintegy harmadrésznyi aratás lett a következése; a rozsot oly 
fenn aratták le, mint a bükköny engedte; a bükkönyből pedig a 
rozs szalmájával vegyitve igenigen derék takarmány lett. Ime 
egy uj mód azon a bajon segiteni, midőn a kemény tél az öszi 
vetéseket elpusztitja. Szükség hozta elő ezt is, és az eredmény 
bizonyitja ezélszerüségét. Ajánljuk jövendőben gazdáinknak. 

= Szilágysági jókedvü levelezőnk irja a Somlyótól alig 
egy mértföldnyire eső zoványi füurdőről. „Eztalán az osztrák 
birodalomban legjobb gyógyerejü timsós fürdő, — azt azonban 
nem mondhatom, hogy a legtisztább — de annyit még is elis- 
meréssel mondhatok, hogy a legmocskosabb és piszkosabb talán 

a világon, s miután már minden superlativusban van, a legesleg- 
drágább is. - Kérem szerkesztő, ne hogy azt gondolja, hogy 
aufhausltam. Egy szót se vonok vissza, s szükség esetére aján- 
lom a hely szinéni bebizonyitást. A jóságról kezeskedem külö- 
nösen női belegségekben, a tisztátalanságot s kényelmetlenséget 
bebizonyitom a hely szinén; a drágaságot bizonyitja az, hogy 
ezen rövid. keskeny, ronda kádakban egy fürdő ára 20 sage: husz 
ezüst krajczár; van itt azonkivül egy csir — melyben a Zephirek 
és orkánok lóháton járhatnak ki és be, valamint az ártatlan ma- 
laczkák is, - ezen csürben van összevissza-hányva vagy 30 
fürdő-kád, — ezen kádakban innepnapon 50-60 szegény vidé- 
ki nő, férfi és gyermek — és ott ülnek öők — nagyobb része — 
in puris naturalibus , azaz, ki nyakig mezitláb, ki talpig haja- 
donfővel és fizetnek egy kádnak használásáért három német ftot 
12 órára, azaz, reggeltől estig. Kérem árendás ur, mondjon 
ellent. Bizony-bizony tulajdonos urak! én nem mondom, hogy 
szégyen, de azért még is elég kárhoztatandó ezen gondolatlan- 
ság; kérem önöket is; hazudtoljanak meg. Ha tehetnék azt, csak 
örvendenék rajta. 

– Nem nálunk történt, de megtörténhetett volna nálunk 
is. Egy belga faluban két földbirtokos versenygett egy nagy 
tölgyfa birtoka fölött, mely éppen szomszédos földeik kellő kö- 
zepében állott. A pör már meg volt inditva, s a felek tehetőssé- 
ge mellett az ügyvédeknek kövér halászatot igért, amidőn egy- 
szerre az egyik utóbbi égiháboru alkalmával a menykő belécsap 
a tölgybe, s azt két merőben egyenlő részre hasitja, a melyek- 
nek egyikét egyik, másikát a másik pörös fél földjére dobja. Az 
égnek intését láták az ellenfelek e történetben s jobbjokat nyuj- 
ták egymásnak, mindenikök a neki esett részt elsajátitván. 

= Raguzai tisztelt levelezőnk a természetnek egy uj 
játékáról ir. „Ráguzához csak egy órai távulságban Bosánka 
nevü falaban egy murláknő, hét hónapra egy gyermeket szült, 
melynek minden tagjai épek, de nyelve alatt egy miniatur gyer- 
meki test találtatott. A gyermek születése után legott meghalt; 
de borszeszbe téve a polgári kórházba helyezték; ott láttam ma- 
gam is. A kórházra ügyelő orvos C. ur véleményét hiába ké- 
rém , csak mosolyogva monda ,,„e uno gioco di natura , a meny- 
nyit én is tudtam. Hajh! gondolám én is magamban, mint Vol- 
taire Candide-ja: kár hogy nincs itt magister Panglos; vagy is 
kár hogy ez iránt nem beszélhetek tndós barátommal Erdély ér- 
demes főorvosa Baricz János urral. 

= A régi remek irodalom barátjai s azok, kik annak ba- 
rátjai szeretnének lenni, örömmel veendik a hirt, hogy Virgil 
Eneiszének uj forditása jelenik meg Esztergomban. Az első fü- 
zet meg is jelent, mely az Éneisz I. és II-dik énekét foglalja 
magában. Czíme: „Virgil Éneiszt magyaritá Sebők Arkád. 
= A pesti lapok egyhangulag magasztalással szólnak Róth 

Mór fiatal könyvárusnak , ki ezelőtt maga is az irodalom mun- 
kása volt, közelebbről megnyitott könyvesboltjáról, mely a bel- 
és külföldi müvek nagy gyűjteményeivel bir. A hozzá intézendő 
megrendeléseket rögtön és pontosan teljesítendi. 

= 6Ő cs. k. Ap. Felsége f. é. jul. 26-ki legfelsőbb hatá- 
rozata által libloy-i Sehuller Frigyest, a nagyszebeni cs. k. 
jogakademia rendkivüli tanárát, rendes tanárrá ezen tanintézet- 
nél legkegyelmesebben kinevezni méltóztatott. B. H. 

= A dunai hajózás szabadságára nézve Ausztria és 
Galaczban székelő europai bizottmány között nézetkülönbség 
uralkodik. „A K. Z." szerint Ausztria e szabadságot csak a dunai 
szomszédos államoknak tulajdonitja, a bizottmány többsége pe- 
dig azon nézet felé hajlik, hogy a Duna hajózása minden l0- 
bogóra nézve szabad, és igy e tárgy is haláskörébe tartozik. 
Sok ága boga, sőt gordiusi csomója is van ennek a fatalis keleti 
kérdésnek. 

= Az „Orvosi Lap" érdekes adatokat mutat elő a kony- 
hasó hatásáról , miszerint ez bármily nélkülözhetlen tápja is ki- 
csinyben szervezetünknek, mértéken felül bevéve, megtámadja 
az idegrendszert, és beszivatván a szövetekbe, a szemlencsékre 
erősen ártólag hat; nagyban pedig hatalmas méreg , annyira, 
hogy egy macskát 2 gran kösó 3 óra alatt megölni képes. 

* Hogy a népek véleménye néha ugyanazon tárgy felett 
mennyire elütő, bizonyitja az is , hogy mig nálunk ugyancsak 
rosz néven venné az ember , ha például valaki nagy nyájasan 
papagájnak kezdené ezimezgetni, addig ezt a keletiek a leg- 
nagyobb megtisztelésnek veszik. A papagájt — mondja Teres- 
tsenkó orosz iró — keleten a legokosabb és legbeszédesebb ma- 
dárnak tartják. Elnevezésével classicus irókat tisztelnek meg, s 
magát Mohamedet is papagájnak nevezik. — Mi is elneveztük 
volt egy iskolatársunkat e madárról , de mégis felforr benne a 
méreg csak hallatára is e névnek, pedig azóta vagy kilencz szo- 
moru év telt el, mialatt az ember meg is öszülhetett. 

AUSZTRIAI BIRODALOM. 

A dunafejedelemségek kérdésében az „Oestr Corr. kö- 
vetkező közleményt hoz: 

„valódi megnyugvással erősíthetjük, hogy azon látogatás 
folytán , melyet a francziák császárja a britt királynő ő felségé- 
nél Osborneban telt, a Konstantinápolyban legujabban támadt, 
sajnálatos bonyodalom , mely egészen a porta s több europai ha- 
talom közti diplomatiai viszony félbeszakitásaig vezetett, egy 
minden részre nézve kivánatos megoldásnak megy eléje. 

pTudva van, hogy a franczia nagykövet a Moldvában tör- 
tént választások érvényessége ellen emelt többnemü kifogások 
alapján a portától a választások megsemmisitését követelte , a 
hogy Porosz, Oroszország és Szárdinia képviselői ezen követe- 
lést támogatták. 

„Ezen Ausztria és Anglia részvéte nélkül tett egyoldalu 
követelésnek a porta, azon legélénkebb ohajtása mellett is, Fran- 
cziaországot kielégiteni, nem felelhetett meg, szintoly kevéssé 
tanálcsolhaták azt neki Ánglia és Ausztria kepviselői s nem zár- l 
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haták ki magukat ez által egy tárgy szabályozása alól, melyet ünnepélyes szerződési fhatározmányok az általános tanácskozás 
és kiegyezés terére utasitottak. 

„Azon eszmecsere, mely Francziaország és Anglia kor- mányai közt történt, most ezen balviszonyt kiegyenl tette. Mi- után azon meggyöződéshez jutottak, hogy elvi kérdések fölött nem uralkodik véleménykülönbség, azon viszály is, mely Kon- stantinápolyban csupa mellék pontok miatt kitört, már csak alá- rendelt jelentőséggel hirhatott, s azon percztől fogva könnyen megoldáshoz is vezettethetett, mióta a francziák császárja Ausz- tria és Angliához azon meghivással fordult, hogy a kérdés ál- lása Konstantinápolyban megfontolás alá vétessék. Ha a két ha- talom ekkorig csak helyeselheté, hogy a porta a közrehatásuk nélkül hozzá intézett követelést visszautasitotta, ugy most nagy becset kelle abban helyezniök, hogy Francziaország ohajtásai irányában előzékenyek legyenek, kezüket nyujtván a jó egyet- értésnek a török főváros területén helyreállitására. Mi a portát illeti, mind méltósága mind érdekei megengedik neki, hogy az összes hatalmak kivánatának megadja azt, mit állásának ön- tudatában mint a párisi szerződés közös alá irója az egyeseknek megadhatni nem hitt. 
„Ezen nézetektől vezettelve az ausztriai és britt kabine- tek most maguk ajánlották a portának a választási jegyzékek re- visioját s Moldvában uj választások tartását, s elvárható, hogy a szultán kormánya a kérdés megfontolásánál a szövetségesei által egyhangulag kifejezett óhajtást figyelembe veendi. 
„Öszintén örvendve e fordulaton, azon alapos reményt csatoljuk ahoz, hogy a dunafejedelemségek ujjászervezetének feladata, melyet a párisi szerződés határozmányai a hatalmak elé tüztek, az ez orszagok jólétére nézve legjótékonyabb mó- don s a suzerain hatalom jogainak tiszteletben tartatása mellett, nem éppen messze jövőben teljes érvényü megoldást nyerend." 

— 

KÖLFÖLD. 

— Az ind ügy, mint gondolhatni, folytonos tárgya 
tényleges közleményeknek, parlamenti tárgyalásoknak és hirlapi vitatásoknak, ugy hogy azokból alig lehet csak 
a leglényegesebbet is közlenünk. Igy legujabban egy al- 
házi tag élénken vázolván azon veszélyeket, melyek An- 
glia állását Európában az ind lázadás által fenyegetik : 
Palmerston viszonzá, hogy igen is nagyitják sokan e 
veszélyeket. Bizni kell a britt nép egyetértő erélyessé- 
gében, hazafiságában, a melyhez nagy crisisek idején nem 
hiában fordul a kormány. Ez mindent megtesz, a mit szük- 
ségesnek tart, hogy sikerrel szembe lehessen szállni a 
veszélyekkel; de ha a dolgok roszabbra fordulnának is, 
akkor is ott van a parlament egybehivása, melytől még 
több védelmi eszköz megajánlását is várhatni. Jelenleg 
nem csak a rendes sereget erősitik, hanem a militia egy 
része is bé lesz sorozva közelebb. Dizraeli ugy látja, 
Palmerston csekélyli a veszélyt, s tulbecsüli Anglia eu- 
ropai állását. Minden azon második hadjárat sikerétől függ, 
mely novemberben kezdődik. Ha ezt erélyesen hajtják 
végre, még biztosabb alapra fektethetik Anglia uralmát 
Indiában. De ha szerencsétlenül ütne ki e hadjárat, s ujabb 
hadjáratról kellene harmadszor is gondolkodni: akkor 
már nemcsak az ind fejedelmekkel kell harczolni. A főkor- 
mányzó, mond továbbá a szónok, nem egyedül áll, hanem 
oly férfiak környezik, a kiknek elbizottsága az ind birto- 
kot veszélyezte, s a kiket felelősségre kellene vonni. Egy 
alházi tag kivonatokat olvasott fel egy ezredes leveléből, 
mely szerint a lázadók a nép közt mindenütt kevés rokon- 
szenvet találnak, s a hindu sipahik kezdik átlátni, hogy a 
mahomedánok öket eszközökül használták. 

A közelebbről megjelent okiratok közt van az indiai 
főkormányzónak egy kiáltványa is, melyben kijelenti, 
hogy legkisebb szándoka sincs a kormánynak az indek 
vallását vagy várnai intézményeit sértetni; továbbá a 
kalkuttai kereskedelmi egylet határozata , melyben a kor- 
mánynak felajánlja támogatását; a franczia consul és la- 
kosok irata, melyben szintén felajánlják szükség esetére 
szolgálatukat; — az angol-ind egylet meetingje jelentése, 
a melyben nagyon loyalis érzületet nyilvánitnak az angol 
kormány iránt; hasonló előterjesztést tettek a kalkuttai 
benszülött indek és mahomedánok gyülései. 

Az indiai főkormányzó emlitett állitásával ellenke- 
zőleg irják Londonból aug. 14-ről : Midőn először jöttek 
szóba az ind ügyek a parlamentben : lord Ellenbo- 
rough az ind elégületlenség egyik főokát némely befo- 
lyásos egyének téritési dühének tulajdonitá. Különö- 
sen némely ezredeseket vádolt, a kik katonai tisztöket el- 
hanyagolják s a sipahik lelki üdvével bajlódnak. Most 
Wheler ezredes pöre igazolta a lord vádját. Ez a mel- 
hodista buzgalmu főtiszt azt vallja , hogy 20 év óta hir- 
deti Isten igéit a sipajiknak a kaszárnyákon kivül, uton 
utfélen, s azon meggyőzödésből telte ezt , hogy a szent- 
irás minden keresztyénnek parancsolja az üdvesség öröm- 
üzenetét hirdetni az ő elveszett felebarátjainak. „Világi 
ügyekbené kész ő előljáróinak engedelmeskedni, de 
,lelki dolgokban csak az ő ura s mestere Józus szavára hallgat , alázatos büszkeséggel hordozván ezért bármily 
üldözést. A „Daily Newste veszélyesnek találja Istennek 
ezen csudálatos szentjét. A „Times helyes dolognak 

az a 
tartja, hogy az ezredesek vallásosak legyenek, de 
kérdés : vajjon missionarius-e az ezredes? 

A bombay-i lapok azt mondják, hogy Ang1 
már tul van a legrosszán; mert a bombay-i é: 
madrasi csapatokon kivül, melyeknek hüsége elle: semmi 

. 



ok sincs gyanakodni, nincsen többé oly ezred, a mely föl- 
lázadhatna. A kormányzó kiáltványa nagy jutalmat tön 

minden lázadó fejére. Az elfogottakat kegyelem nélkül 

akasztják. - Az angol kormány nagy igyekezettel van 

azon, hogy franczia fél-zsoldon lévő vagy nyugalmazott 

haditiszteket nyerjen meg a sereg számára. Legalább 2 

és legfölebb 5 évre szerződnék velök; évdijul ajánl a szá- 

zadosnak 20,000 frankot, főhadnagynak 15,000, s alhad- 

nagynak 10,000 frankot ; ezenfölül szabad el- és visz- 

szautazást. 

Ppárizsban kedvesen veszik a lapok gáncsoskodásit 

Anglia ellen. A félhivatalos lapok most azt feszegetik, 

hogy Angliának nem volt joga a Perim sziget birtokba- 

vételéhez, mert az a fényes kapué, s alkalmasint franczia 

izgatás következtében a porta reclamál is most azon szi- 

getnek az angolok általi megszállása ellen. 

- Az osbornei kiegyezkedés a kereskedelmi 

világot is kedvesen hatotta meg. Nagyon kétkednek ugyan 

magának az uniónak létesülésén, azonban azt legalább 

bizonyosnak tartják, hogy ezen krisis, éppen mint a Bol- 

grád és a Kigyó-szigetek miatti, békésen fog végződni. — 

A „K. Z."-nak pedig azt irják, hogy a császár az osbor- 

nei ut dicsőséges emlékére már is egy festményt rendelt 

volna meg, mely a Wight szigetnél történt kiszállás 

perczét ábrázolja. 
— A párisi „La Presse"t londoni levelezői szerint, 

az angolországi közvélemény tökéletesen meg van elé- 

gedve az Osbornéban eszközlött eredményekkel; a fran- 

czia szövetség népszerüvé vált az angol népnél, s ez ked- 

vetlenül fogad mindent, mi képes volna a jó egyetértést 

megzavarni. Palmerston lord a fejedelemségek kérdésé- 

ben Francziaországtól különszakadván, elvált a közvéle- 

ménytől, valamint külön vált attól a suezi csatorna kérdé- 

sében is, ellenére az angol kereskedelmi főbb tekintélyek 

nyilván kifejezett ohajainak. 

Lord J. Russelnek minden erőfeszitései da- 

czára sem sikerülhetett keresztül vinni a jelen ülésszak- 

Dan az izraeliták bébocsáttatásának kérdését. Aug. 10-én 

jelentette az alsóháznak, mikép az inditványa folytán ki- 

nevezett bizottmány a IV Vilmos alatti törvényt a parla- 

menti esküre alkalmazhatónak nem hitte. Hozzáadá, m
isze- 

rint a jelen ülés már elébbre haladott, hogy semuj javas- 

latot jelenthetne bé, de a közelebbi úlésen ujból szönyeg- 

re hozandja e kérdést. 
Az angolok által elfogott indiai fölkelök közöl 

számosan az ágyuk szájához kötöztetvén, ugy lövettek 

agyon. Lord Panmure roszalván e kivégeztetési mó- 

dot, megparancsolta, jövőben azt nem alkalmazni. 

HIRDETMENY 
a földtehermentesitési kárpótlási tökék kirendel

ése tárgyában. 

A szászvárosi cs. k. kerületi törvényszék részéről
 a földtehermentesitési országos bizottmány- 

101 átérkezett 1857 julius 11-ről 5840 sz
ámak alatt kelt jogérvényes fölszámitási határozat folyt

án, 

szászvárosi Keresztes Károly ur részére a megs
zünt urbéri szolgálmányok kárpótlásául, a N Rá- 

Márén 13 telkekből, teendő 67 hold és 99 [] ölek után 1
347 ft. 33 

52 kr. pp. járó és kezdő kamathátrálék, 1858 januá
rius 1 jétől nem- poltan, K. Rápoltan és Vá

lya 

kr. pp. tökeöszveg, és 235 
ft. a 

különben Horváth József és idősbb Hola
ki Ferencz uraknak Kis- 

endő 537 holdak és 13542/3 L ölek után 12.,
549 ft. 42 1/, kr. pp. tökeöszveg, 2248 ft. 173/, kr. 

és kezdő 1858 januárius 1-jétől kamathátrálékáv
al előlegesen utalványitatván, a kárpót- 

k kirendelésének telyesíttése végetti eljárás ezenne
l megnyittatik. Erre nézve hirdetményi pp. járó 

fási töké 1 
határidőül 1857 october 1-sűjére és 

tárgyalási határnapul pedig 

ra oly megjegyzéssel t 
imé 

róli elmaradás ellen, az előbbi állapotbani visszahelyezés m 

felszólittatnak : 

1-ör. Azok, kik az elősorolt kármen
tesitett jószágok vagy 

évi május 29-kén kelt, nyiltparancs főbirod. tö
rvénylap 100. sz. engedélyéhez képpest az 1854

 au- 

gustus végével lejárt egy évi határidő alat:biróilag
 érvényesittették, hogy az iránt magokat igazolják. 

2-or. Azokat, kiket az idézett nyiltparancs engedélyéhez képpest a 
visszaváltási jog érvénye- 

sitése végett még hosszabb határidő illet, – hogy eze
n igényt okiratokkal támogatva jelentsék bé, ó. 

vagy magokat a per meginditása iránt igaz
olják. 

üzetik ki, hogy a hirdetményi határidő elmulasztása és
 a tárgyalási határnap- 
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– Szent-Pétervárból jelentik: Az orosz őr- 
seregnek 30,000 emberrel leendő alábbszállitása el van 
határozva; minden ezred veszit 4 ezredest, és 800 ember- 
re szállittatik alá. Az összeshadsereg alászállitása is va- 
lószinü. Orosz hajóraj szereltetik föl, mely Chinába fog 
menni. 

—– Stockholmból irják: A Sarőből érkezettleg- 
közelebbi orvosi jelentés szerint a király egészsége nem 

megnyugtató. 
– Anconából f. hó 10-ről jelentik: egy zsidó 

napszámos egy keresztyént verekedés közben agyonszurt; 

s az ennek folytán felekezeti előitéletből származott ki- 

törést a nép részéről az osztrák katonaság még csirájá- 

ban elfojtotta. 
- A turini emigratio óvást telt közzé az ellen, 

hogy Mazzini egy tuczet kalandorával együtt a cselek- 
vés jogát bitorolni akarja az olaszok között. Ez óvástétel 

bebizonyitni törekszik, hogy a nép sohasem csatlakozan- 
dik hozzá, s nem is volt mellette soha, s hogy Mazzini 
minden eddigi kisérletei felsültek, miért? mert nem volt 

senki a népből, ki hozzá csatlakozott volna. Ellenben, a 
hol 1847-től fogva 1857-ig a fölkelésnek csak némi sike- 

re volt is, éppen ott történt, hol Mazzini távolléte által 
tündöklött leginkább. Ő Isten és a nép nevében szól, de 
még egy vállalatán sem volt látható Isten áldása, a nép 
pedig az ő felszólalásaira ekkép felel: „Nem ismerlek !46 

Egyetlen-egy olasz sem tart vele, a kinek neve a félszi- 

geten csak meglehetősen hangzik is. sat. 

UJ PO s T A. 

A dunai fejedelemségek még eddig csak egy nagy 

semmit nyertek vásárlába a párisi congressus emberei- 

től, - a moldovai választások megsemmisité sét. 

Mit fognak nyerni közelebbi vásárfiába? Lesz-e még uj 

lajstrom, uj választás, hogy ismét út nyiljék az unio 

mellett- és ellen teendő izgatásokra? Több felől már is 

zúgatják, hogy Moldvában többé nem lesznek uj válasz- 

tások s a Dunalejedelemségek szervezése a divánok meg- 

hallgatása s illetőleg összehivása nélkül fog octroyrozott 

módon megtörténni. Valljuk meg, elég különös vala a 

jelenleg uralkodó európai szárazföldi rendszer mellett, 

hogy a párisi congressus meghallgatandónak határozta a 

dunai fejedelemségek népét azon kérdésben, miképp szer- 

veztessenek jövőre a fejedelemségek; de hogy a dolgok 

ennyire haladtában miképp törtónhessék már visszalépés, 

azt nem képzelhetni. 

HIVATALOS HIRDETÉS. 

— A esászárnak a biariczi fürdőn tartózkodása 
alatt nem fürödhetik mindenki; csak nehány kiválasztott- 

nak jut e szerencse osztályrészül. E czélra külön névsor 
készittetett, mely jóváhagyás végelt a császárnak be- 
nyujtatott. 

A császárnak az uj Louvre kinyitásakor mondott 
beszédében az tünt fel leginkább, hogy a nemzetnek már 
esupán monarchiai és nem többé demokratiai ösztöneiről 

is szólt. A császár törekvése mindinkább oda irányul, 

hogy Francziaországot Európában hangadó hatalmasság- 

gá tegye, s olyasmit tegyen, mi a francziákat az elvett 
szabadság helyett némileg kárpótolhatná s anyagot nyujt- 

hatna nekik, a mi nyugtalan szellemöket elfoglalja. 

—– Azon tudósitás, hogy Vogorides az első osz- 
tályu Medjidie-rendet kapta, Párisban nagy benyomást 
tőn; ez mintegy viszonzás Thouvenelnek a becsü- 

letlegio nagytisztjévé történt kineveztetésére. Walew- 

szki gróf elmondhatja róla: ez Tell nyila. Red- 
cliffe lord nem hagyja el Stambult addig, mig ilyes go- 
noszságot még többet is nem követend el. 

—– A holsteini országgyülés aug. 16-kán Itze- 
hoéban igen engesztelő beszéddel megnyittatott. Elnökké 
és alelnökké ellenzékiek lőnek választva. Ezen ország- 

gyülés feladata, a német nagyhatalmak kivánsága foly- 

tán, kiegyenlitést eszközölni a herczegségek és Dánia 

közötti viszonyra nézve. E kiegyenlités meg fog történni 

bizonyosan, ha a nagyhatalmak a keleti kérdéssel ké- 

szen lesznek, mi a mint látjuk, sok águ-bogu kérdés 

és sok drága idejét rabolja el a diplomatáknak. 
-Stambulból aug. 15-ről im e távirati sürgöny 

érkezelt : „A kiegyenlités módja fölött ugyan még semmi 

sem volt tudva, de az illető követek közül még egyik sem 

utazott el. Samil győzelmei valósulni látszanak; a cser- 

kesz főnökök általános népgyülésben akarnak az ország 

védelme fölött tanácskozni. 
— Indiából jövő tudósitások szerint Delhi ostroma 

még sokáig eltarthat, ámbár hiszik, hogy előbb utóbb be 

fog vétetni. Mondják hogy 60,000 embert kellend Angliá- 

ból Indiába küldeni, hogy a mozgalom teljesen elnyomas- 

sék. 
— Chinábóól jött tudósitások szerint az ottani hely- 

zet nem változott, s az angoloktól a chinai fHotta fölött ki- 

vivott előnyök csak a mandarinok dühét nevelték. A can- 

toni alkirály ujabb fegyverre felhivást bocsátott ki. 

mecsi börzeén. August. 20-kán Erdélyi urb. pap. 791/a Magyar 

urbéri pap. 80./2 N ti kölcsön 845/, Arany pénz 7/, Ezüst 5. 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 

3-or. Azok, kik a kárpótlási tökére, vagy annak kamaljaira igényt m
ás jogczimből támasz- 

(2-3) 

Halmágyan volt 205 telkekért te- gyalásnál elismertetett. 

gyalásr. 

1857 december 4-kén d. e. 9 órá- 

eg nem engedhető. Ehez képpest 

jogokrai igényeket az 1853-dik 

A hirdetményi határidő 

mindezen személyek a kárpótl 

vagy tüstént felmondható adósságoknak a kárpótlási , 

rák alatt az irodában megtekinthetők lesznek. 

Szászváros, julius; 25-dik 1857. 

A szászvárosi cs. kir. kerületi törvény szék üléséből. 

tanak, — hogy ebbéli jogaikat érvényesitsék. 

A-er. Azon hitelezők, kik követeléseiknek 1856 évi mártius 1-j
e előtt eszközlött bétáblázása 

folytán a kármentesitett jószágra elsöbbségi jogokat nyertek,
 –és a kárpótlási tökébőli kielégítés- 

hez igényt akarnak formálni, ezen igényt jelentsék bé, –megjegyeztetvén, miszerént ebbeli igazo- 

lásuknak és béjelentésöknek a fentebb kitüzött hirdetményi hat
áridő alatt a béjelentő és minden eset- 

rei hitelesített felhatalmazványnyel ellátandó képviselőjé
nek vezeték és kereszt neveik és lakáshe- 

lyök pontos föladása mellett annál bizonyosabban szükség megtörténni, mivel ellenkező csetben 

ási töke kirendelése iránti tárgyalásból ki fognak rekesztetni , s az 

1. 2. 3-ik pontok alatt kijelelteknek csupán az tartatik föl, hogy netaláni jogaikat csak az ellen 

érvényesíthessék, kiknek a kárpótlási töke s kamatjai huzásárai
 joga c töke kirendelése iránti tár- 

Végre azok, kik a fenntebb meghatározott igazolásukot,
 vagy béjelentésöket a hirdetményi 

határidő alatt benyujtatdották , ezennel felhivatnak, hogy a kárpótlási töke kirendetése végetti 
tár- 

a a fennt kitűzött tárgyalási határnapon ezen biróság előtt személyesen vagy törvényes 

meghatalmazottjaik által annál bizonyosabban jelenjenek meg , mivel különben ugy fognak tekin- 

tetni , mintha semmi igazolást vagy béjelentést nem nyujtottak volna
 bé; 

illetők, hogy a fennemlitett tárgyaláskor a földadóra nézve ideiglen
ileg felállitott országos bizott- 

mány által netalán utólagosan kitisztázott tökére is figyelem
 fog fordittatni , és hogy mindazon hi- 

felezők, kik bejelentésőket elmulasztották, minden ebbéli igényöket a fennemlitett császári nyilt- 

parancs 25-ik §-sa 4-ik szakában elősorolt megszor
itások mellett elvesztendik. 

alatt beérkezendett igazolások és jelentések , 

egyuttal értesittetnek az 

ugy szintén a lejárt 

tökérei utalása iránti kérvények a hivatalos 

(o10) (s-3) 

3713.-1851. 
Bor-árverés. 

A nagyváradi cs. k. országos törvényszék 

által közhirré téteik: miszerint a n. váradi 

Slern József csödtömegéhez tartozó, mintegy 

160—–1856 évi termésü, ausztriai akó bor, a tö- 

meg-gondnok és a hitelezői választmány kérel- 

méhez képest, létezésök helyén, Kola Gábornak 

a n. váradi hegyen levő pinczéjénél, f, 1857 évi 

september 1-jén d. e. 8 órakor tartandó nyilvá- 

nos bírói árverés utján, a venni szándékozók 

telszése szerénti mennyiségben készpénz fizetés, 

vagy a nagyobb mennyiséget vevők részére me
g- 

állapított, s a n.-váradi cs. k. országos törvény- 

szék 5 sz. a. szobájában megtokinthető feltét
elek 

és becsü - ármellett, a legtöbbet igérőkne
k el- 

fognak adatni. 
Cs k. országos-törvényszék, N. Várad, 

augustus 3. 1857. 
URAY ÁBRAHÁM, figyelő s. k. 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 

za) (e6) c33) (2—2) 

Haszonbérbe adandó jószág. 1 trieszti cs. k. szab. Riunione adriatica 
di sicurta alólirt főöügynökségének van szeren- 

Kolozsvártól két órányi távolságra fekvő, cséje a n é. közönséggel tudatni, miképp fel van 

mintegy 600 hold terjedelmü, hajdan gróf Mikes hatalmazva : 

Kelemen-féle, részjószág 1. Biztositásokat tüz és villám ellen, az az 

AJTONBAN. oly ingó és ingatlan tárgyakra, melyek a tüz ál- 

iveszélynek vannak kitéve u. m. 

a jövő 1858-dik év januárius 1-ső napjától kezd- taliveszél-. 

több évekre sgonbérbe andéri Lakó-gazdasági és gyall- épületekra, az 

2 Bővebben értekezhetni a tulajdonossal Aj- azokban levő butorzattal; áruczikkes-raktárokra, 

tonban , Kolozsvártt pedig ügyvéd Szentiványi 
gabonára, mind szalmában a szabadban vagy 

Ferencz urral, külsö-szénutcza, 49. szám alatt, csürben, mind kicsépelve. továbbá szénára és 

(z39) G3 
minden más marha-eledel gyüjtményekre sat. 

Ügyvédi hiradás. 
2. Biztosításokat utazó vagyonra vizen vagy 

szárazon. 

3. Ugyszíntén jégverés ellen minden gabona- ! 

nemekre, kereskedelmi -növényekre és szölöre, 

Jog- és bölcsészettudor Grün wald Sán- az azonnali és telyesértékbeni kártérités kötele- 

dor cs. k. ügyvédi irodája található Brassóban, zeltsége mellett. 

nyokra a legolcsóbb díj-tételek mellett, –fogad- 

ni el. 
Szabályok, díjlajstromok és bíztosítási 

kér- 

vények, az alólirt főügynökség íródájában in- 

gyen kaphatók, a hol mindenféle, a biztositási 

ügyet érdeklő felvilágositás is készséggel 
meg- 

adatik: 
a kolozsvári főügynökségtől, 

Wokál János. 

Iroda bel. monost. utcza 178 sz. 

(2214) (3-9) 

Stein Jánosnál Kolozsvártt és 

wWittieh Józsefnél M. Vásárhelyt 

kapható: 

Gyergyai Ferencz A MAGYAR NYELV 

SAJÁTSÁGAIRÓL. Ára 50 kr. 
RAJZMINTÁK. Fiatal gyermekek számára. 

Angol előkép után. Második kiadás 1 ft. – 

FELVILÁGOSITÁS a jövedelmi adóra 8 kr. 
klastrom-utcza 15 sz. alatt (a Brennerberg ház-4. Biztositásokat az ember életére, pénztő- 

ban) az első emeletenn. megekre, nyugdíjakra és házassági adomá- 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 


